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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৮৮৫

৫৮. সদকা সিকত অধায় (كتاب الصدقة)
পিরেদঃ ৩. যই সদকা মাকহ

دَقَةالص نم هرا يباب م

আরবী

هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را بِيها نرٍ عب ِبا نب هدِ البع نك عالم نع دَّثَنحو

دَقَةالص نم ًِبا لَهاس ا قَدِمفَلَم دَقَةالص َلع لشْهدِ ابع نب نم ًجر لمتَعاس لَّمسو

فَغَضب رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم حتَّ عرِف الْغَضب ف وجهِه وكانَ مما

ل لُحصي  ام لُناسلَي لجنَّ الرا قَال ثُم نَاهيع رمنْ تَحا هِهجو ف بالْغَض بِه فرعي

لجالر فَقَال لَه و ل لُحصي  ام تُهطَيعا تُهطَيعنْ ااو نْعالْم ترِهك تُهنَعنْ مفَا لَه و

يا رسول اله  اسالُكَ منْها شَيىا ابدًا

বাংলা

রওয়ায়ত ১৪. আবু বকর ইবন মুহাদ (রহঃ) হইেত বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বনী

আবিদল আশহাল গাীয় এক বিেক সদকা উল করার জন আিমল (কমচারী) িনযু কিরেলন। লাকিট

(কাজ শেষ) তাবতন কিরয়া রাসূলুাহ সাাা আলায়িহ ওয়া সাােমর িনকট (তাহার পিরম ছাড়া) সদকার

একিট উট চািহল। অতঃপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রাগািত হইেলন; তাহার চহারা মুবারেক

ােধর লণ দৃ হইল। রাসূলুাহ সাাা আলায়িহ ওয়া সাােমর ােধর লণ এই িছল য, তখন তাঁহার

চু মুবারক লাল হইয়া যাইত। অতঃপর রসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিলেলন, কহ কহ আমার

কােছ এমন িকছু চায় যাহা আমার জন দওয়া অনুিচত এবং তাহার পে চাওয়াও অনুিচত। আিম যিদ না দই,

তেব উহা আমার খারাপ লােগ, আর যিদ দই, তেব আমার পে দওয়া অনুিচত, তাহার পে নওয়াও

অনুিচত। অতঃপর লাকিট বিলল, ইয়া রাসূলাাহ! আিম আপনার িনকট আর কখনও িকছু চািহব না।

English

Yahya related to me from Malik from Abdullah ibn Abi Bakr from his father
that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, gave
a man from the Banu Abd al-Ashal charge over some sadaqa. When he came
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to ask him for some camels from the sadaqa, the Messenger of Allah, may
Allah bless him and grant him peace, was so angry that the anger showed in
his face. One way in which anger could be recognised in his face was that his
eyes became red. Then he said, "This man has asked me for what is not
good for me or him. If I refuse it, I hate to refuse. If I give it to him, I will give
him what is not good for me or him." The man said, "Messenger of Allah! I
will never ask you for any of it!"

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74782

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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